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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৫২২

৬/ মুসািফেরর সালাত ও কসর (كتاب صلاة المسافرين وقصره)
পিরেদঃ ৯. মুয়াযিযন ইকামাত দওয়া  করেল নফল সালাত আর করা মাকহ

باب كراهة الشُّروع ف نَافلَة بعدَ شُروع الْموذِّنِ ‏

আরবী

نفْصِ بح نع ،بِيها ندٍ، ععس نب يماهربدَّثَنَا اح ،ِنَبةَ الْقَعلَمسم نب هدُ البدَّثَنَا عح

ره عليه وسلم مال صل هال ولسنَّ رنَةَ، ايحب نكٍ ابالم نب هدِ البع نع ،ماصع

بِرجل يصلّ وقَدْ اقيمت صلاةُ الصبح فَلَّمه بِشَء لا نَدْرِي ما هو فَلَما انْصرفْنَا

احطْنَا نَقُول ماذَا قَال لَكَ رسول اله صل اله عليه وسلم قَال قَال ل ‏ "‏ يوشكُ انْ

‏.‏ قَال بِيها ننَةَ عيحب نكٍ ابالم نب هدُ البع ِنَبالْقَع ا ‏"‏ ‏.‏ قَالعبرا حبالص مدُكحا ّلصي

ابو الْحسين مسلم وقَولُه عن ابِيه ف هذَا الْحدِيثِ خَطَا ‏.‏

বাংলা

১৫২২। আবদুাহ ইবনু মাসলামা কা’নবী (রহঃ) ... আবদুাহ ইবনু মািলক ইবনু বুহায়না (রাঃ) থেক বিণত।

িতিন বেলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এক বাির পাশ িদেয় আসিছেলন, স সালাত আদায়

করিছল। তখন ফজেরর সালােত ইকামত দওয়া হেয়েছ িতিন তার সে িকছু কথা বলেলন। িক বেলেছন, আমরা

তা জািন না। আমরা যখন সালাত শষ করলাম তখন আমরা তাঁেক িঘের িজাসা করলাম, রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম তামােক িক বেলেছন? স বলল, িতিন আমােক বেলেছন, মেন হে, তামােদর কউ

ফজেরর সালাত চার রাকআত আদায় করেছ? কানবী বেলন, আবদুাহ ইবনু মািলক ইবনু যুহায়না (রহঃ) তার

িপতা থেক। ইমাম মুসিলম (রহঃ) বেলেছন য, ’তার িপতা থেক’ কথািট এ হাদীেস ভুল।

English

'Abdullah b. Malik b. Buhaina reported:
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) happened to pass by a person who was busy in
praying while the (Fard of the) dawn prayer had commenced. He said
something to him, which we do not know what it was. When we turned back
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we surrounded him and said: What is it that the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said
to you? He replied: He (the Holy Prophet) had said to me that he perceived
as if one of them was about to observe four (rak'ahs) of the dawn prayer.
Qa'nabi reported that 'Abdullah b. Malik b. Buhaina narrated it on the
authority of his father. (Abu'l-Husain Muslim said): His assertion that he has
narrated this hadith on the authority of his father is not correct.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুা ইবনু বুহায়না (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=10587

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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